1 Corinthians 15:22




- is the comparative adverb HWSPER, meaning “(just) as.  It is used in the protasis of a comparison, the apodosis of which begins with  () (just) as..., so.”
  This is followed by the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For.”  Then we have the preposition EN plus the instrumental of cause from the masculine singular article and proper noun ADAM, meaning “because of Adam” and referring to the first member of the human race.  This is followed by the nominative subject from the masculine plural adjective PAS, used as a substantive and meaning “all, everyone.”  Then we have the third person plural present active indicative from the verb APOTHNĒISKW, which means “to die.”

The present tense is a static or gnomic present for a state or condition that perpetually exists as a fact throughout human history.


The active voice indicates that every member of the human race produces the action of dying.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“For just as because of Adam everyone dies,”
 - is the apodosis of the comparison, which begins with the adverb of manner HOUTWS as a part of the HWSPER…HOUTWS comparative protasis and apodosis.  It is translated “so.”  With this we have the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Then we have the preposition EN plus the instrumental of cause from the masculine singular article and proper noun CHRISTOS, meaning “because of Christ.”  This is followed by the nominative subject from the masculine plural adjective PAS, used as a substantive and meaning “all, everyone.”  This is a reference to every member of the human race who believes in Christ.  With this we have the third person plural future passive indicative from the verb ZWIOPOIEW, which means “to be made alive; to be given life.”

The future tense is a predictive future, which affirms that an action will take place.


The passive voice indicates that every believer in Christ in the history of mankind will receive the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

“so also because of Christ everyone will be made alive.”
1 Cor 15:22 corrected translation
“For just as because of Adam everyone dies, so also because of Christ everyone will be made alive.”
Explanation:
1.  “For just as because of Adam everyone dies,”

a.  In the previous verse, Paul introduced the comparison between Adam and Christ.


b.  Spiritual and physical death was introduced into the world by the original sin of Adam.


c.  Paul picks up that thought of spiritual and physical death coming from true humanity, that is, from Adam in the Garden of Eden, which he introduced in the previous verse and uses it again as his premise in this verse.

15:21, “Therefore, because death [came] through man,”
15:22, “For just as because of Adam everyone dies,”

d.  The decision of Adam in the Garden of Eden to disobey God resulted in the formation of a physical sin nature in every cell of the human body.


e.  This sin nature is a corruption of the perfect genetic code used by God to create man.


f.  When Adam sinned, by his own volition, he changed the genetic code in his own body.


g.  This change caused the gradual deterioration of his physical body until ultimately physical death occurred.


h.  This physical condition of having an imperfect genetic code, which results ultimately in physical death, is passed down genetically from Adam to each succeeding generation. 


i.  Therefore, because of Adam, every member of the human race dies both spiritually (with the imputation of Adam’s original sin at birth) and physically (at some point in time after physical birth).  There is no physical death unless Adam’s original sin has first been imputed resulting in spiritual death.  You cannot have physical death without spiritual death preceding it.  Spiritual death in the human race cannot occur until God imputes Adam’s sin to each one of us, and God does this at the point of physical birth, not conception.
2.  “so also because of Christ everyone will be made alive.”

a.  The other half of the comparison presents the fact that because of the resurrection of Christ every member of the human race will be raised from the dead.


b.  Spiritual death and resultant physical death came from the decision of Adam to sin.


c.  Spiritual life comes from the decision of Christ to obey the will of God the Father and be judged for our sins.


d.  Because of the obedience of Christ to the Father’s plan, God the Father raised our Lord’s humanity to eternal life without the possibility of death ever occurring again.


e.  Because Christ died for the sins of the entire human race, sin is no longer the issue for the entire human race.


f.  Therefore, God will give every member of the human race a fair shake.  Everyone will get the same fair and equal treatment.  Every person who has ever lived will be raised from the dead.


g.  All members of the human race, who have believed in Christ, are raised to eternal life with God in the new heavens and new earth.


h.  All members of the human race, who have not believed in Christ, are raised to eternal life in the lake of fire.  This is described in:



(1)  Rev 20:4, “Then I saw thrones, and they sat on them, and judgment was given to them.  And I saw the souls of those [Tribulational martyrs] who had been beheaded because of their testimony of Jesus and because of the word of God, and those who had not worshiped the beast or his image, and had not received the mark on their forehead and on their hand; and they came to life and reigned with Christ for a thousand years.  The rest of the dead [unbelievers] did not come to life until the thousand years were completed.  [They are judged at the Last Judgment.]  This is the first resurrection.”


(2)  Rev 20:12-15, “And I saw the dead, the great and the small, standing before the throne, and books were opened; and another book was opened, which is the book of life; and the dead were judged from the things which were written in the books, according to their deeds.  (Mt 16:27, “For the Son of Man is going to come in the glory of His Father with His angels, and will then repay every man according to his deeds.”)  And the sea gave up the dead which were in it, and death and Hades gave up the dead which were in them; and they were judged, every one of them according to their deeds.  Then death and Hades were thrown into the lake of fire.  This is the second death, the lake of fire.  And if anyone’s name was not found written in the book of life, he was thrown into the lake of fire.”


(3)  Rev 3:5, “Hence, the winner will cause himself to be clothed in white garments, and I will never erase his name [title of royalty] out of the Book of Life.  In fact, I will acknowledge his title in the presence of My Father and in the presence of His angels.”


(4)  Dan 7:10, “A river of fire was flowing and coming out from before Him; Thousands upon thousands were attending Him, and myriads upon myriads were standing before Him; The court sat, and the books were opened.”

i.  Every member of the human race is raised from the dead in order to be judged by the Lord Jesus Christ.  But these judgments are separate for different groups of people.



(1)  All Church Age believers are raised first and judged privately in heaven before the Judgment Seat or Evaluation Throne of Christ.



(2)  Then comes the judgment of all Old Testament believers and Tribulational martyrs after the Second Advent.


(3)  All millennial believers are judged at the end of the millennial reign of Christ.



(4)  The final judgment is the Last Judgment, which is the judgment of all unbelievers of human history.  They are raised from the dead so this judgment can take place.  Then they are cast alive (not dead) into the eternal lake of fire, where they have a resurrection body that is capable of enduring pain forever.


j.  The point Paul is making here to the confused Corinthians, who did not believe in the resurrection of anyone, is that every person who has ever lived will be raised from the dead.  All will be raised from the dead, but not all will enjoy the fact they have a resurrection body.

�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.
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